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Tärä Tikani Käne Pablokwe
Nitre Tesalónicabokrä

1 Tesalonicenses
Tärä ne abko tikani Pablokwe kä 50-51

angwane, aisete tärä ne abko tikani bäri käne kwe.
Pablo nikani Ngöbö kukwei kuin kädriere juta
Tesalónicate angwane, nikani Silvanobe amne
Timoteobe. Pablo namani Ngöbö Kukwei kuin
kädriere juta Tesalónicate angwane, ni kwati
namani romon kräke, abtä ngitiani, nikani
nebe juta Atenate mda. Yebti Pablo tö namani
rikai sribireta Tesalónicate nitre tödekaka Jesubti
Tesalónicabo diemikakärenüne bäri Jesukrä, akwa
ñan nikaninta yete. Akwa nitre Tesalónicabo
tödekaka Jesubti nämane ja tare nike nitre
tödekaka ñakare Jesubti ye kisete, aisete Timoteo
aibe juaninta Pablokwe tärä ne ngwena nitre
Tesalónicabo die mike. Ye abko tä tikani Hechos
17.1-14 yebtä.
Pablokwe tärä juani abko tikani krörö kwe

ja täritäri: nitre Tesalónicabo gätäkä Jesu käbti
abko kräkeNgöbökwe jändrän kuin nuenbare, abtä
Pablokwe kuin niebare Ngöböye. Erere arato,
Ngöbö nämane bentre abko Pablokwe mikaninta
töre ietre.
Bobukäre abko, Pablokwe nünabare ño nitre

Tesalónicabo ngätäite amne niaratre tarebare ño
kweabkomikaninta törekwe ietre. Pablokwe tärä
tikani kore nitre Tesalónicabo die mikakäre nüne
käre Jesukristokrä.
Bämäkäre abko, Pablokwe nitre Tesalónicabo töi

diani nüne bäri Jesukristokrä. Mdakäre abko,
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ni tödekaka Jesubti tä krüte, btä dreta nakenkä
abko niebare kwe ietre. Mräkäre abko, nikwe
Jesukristongibiadrengäbtiñokisere abkoniebare
kwe arato.

Pablota köbö ngwentari
1 Mun gätäkä Jesu käbti tä nekete ni Rün

Ngöbökri amne ni Dänkien Jesukristokri käta nüne
juta Tesalónicate, ye ie ti Pablo, Silvano amne Tim-
oteo käta köbö ngwentari. Ngöbö raba ja moto
mike kuin munkrä amne, mun raba nüne jäme
Ngöbö diebti, ie nun tö.

Pablota kuin niere nitre Tesalónicaboye
2 Ja mräkätre, käre nunta kuin niere Ngöböye

mun jökräbtä amne, nunta blite Ngöböbe
angwane, nunta blite benmunkrä.

3Erere arato, nunta blite Ngöbö ni Rün nikwebe
angwane, munta tödeke kwatibe Ngöböbti abtä
munta sribi kuin nuene nimdamdakrä abko käre
tä nüke töre nunye. Erere arato, munta Ngöbö
tarere abtämunta jändränkuinkuinnuenenimda
mdakrä abko käre tä nüke töre nunye. Erere arato,
munta ni Dänkien Jesukristo ngibiare ngäbti abtä
munta nünenkä dite ja tare nikakäre tödekabtä Je-
subti abko käre tä nüke töre nunye.

4 Ja mräkätre, Ngöböta mun tarere. Niarakwe
mun dianinkä jen jakrä, ye abko gare kuin nunye,

5 ñobtä ñan angwane nun jataba kukwe kuin
Jesukristobtä kädriere munbe angwane, ñan
nunkwe blitabare jirekäbe, akwa nun köböire
Ngöbökwe ja di kri mikani gare munye amne,
Ngöbö Üai Deme käkwe sribi nuenbare kri mun
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ngätäite. Erere arato, kukwe ne abko era metre
nunkrä abko näma gare munye. Ye mden kisete,
Ngöbökwe mun dianinkä jen jakrä gare kuin
nunye. Erere arato, nun näma munbe angwane,
nun näma jändrän kuinkuin aibe nuene munkrä
abko gareramun jökräye.

6 Ye abko, nun näma nüne ño, erere arato ni
Dänkienkwe nünabare ño, ye kwrere mun jatani
nüne abko krörö: Munkwe kukwe kuin Jesubtä
kani ngäbti, ye dokwäre mun näma ja tare nike,
akwa Ngöbö Üai Deme köböire kä namani bäri
nuäremunbtä.

7 Ye mdenbtä abko, nitre gätäkä Jesu käbti
nünanka kä Macedoniate amne kä Acayate, kräke
mun nämane ütiäte kri, aisete munkwe nünabare
ño, ye abko käkwe niaratre töitikani nünanbtä.

8Erere arato, kukwekuinniDänkienbtä, ye abko
ñannitreMacedoniaboamneAcayaboaibe ie gare
akwa, mun köböire kukwe ye nena gare mente
temen. Ye aisete ñan nunkwe kukwe ye mikadre
gare amne batibe rabadi gare ni mdamdaye,

9-10ñobtä ñan angwanenunnükanimunngätäite
angwane, munkwe nun kani ngäbti ño, ye abko
garera ni mda mdaye. Erere arato, munkwe
jändrän dätebare ngöbö ngwarbere tuanimetre ño,
bti munkwe Ngöbö nire era metre kani ngäbti ño
sribikärekräke, amne JesuNgöböOdei tä käkäinbti
abko munta ngibiare ngäbti abko nena gare ni
mda mdaye abko erere tä niere nunye. Jesu ye
abko müre ketani, bti Ngöbökwe mikaninta nire.
Ngöbökwe ni mikadi ja ngie nuen, ye ngäniene
Jesuta ni dentari.
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2
Sribi Pablokwe nitre Tesalónicabobe

1 Ja mräkätre, nun janama mun känti, ye abko
ñannun janamangoto nike ngwarbe, ye gare kuin
munye.

2Nun janama mun känti, ye känenkri nun näma
juta Filipos angwane, nitre yete käkwe nun mik-
aba ja tare nike kri amne nun mikaba ngwarbe
jae kwetre arato. Nun rüe rababa kwati mun
känti arato, akwa Ngöbökwe nun die mikaba ja
kukwei kuin kädriere munbe, aisete nunkwe ja
motomikaba kwekbe blitakäremunbe,

3 ñobtä ñan angwane kukwe era erere nunkwe
kädrieba amne, ñan nun näma blite ja töi blobti.
Ererearato, nunñan tö rababamunngökai jire chi.

4 Akwa Ngöbökwe tödekani nunbti sribi ne nu-
enkäre, käkwe nunmikani ja kukwei kuin kädriere
abko erere nunta dirire. Ye abko nun ñan tö ni
mda mda moto mikai nuäre diribtä kore, akwa
Ngöbö aibe nun tö moto mikai nuäre, ñobtä ñan
angwane Ngöbö aibe käta ni moto ño abko tuente
aisete.

5 Ye mdenbtä, nunkwe ñan blitaba nuäre nuäre
jire bati mun näkwitakäre. Erere arato, ñan nun
janama bike kuin munbe ngwian diankäre jae
munkän, ye gare kuin munye amne tuen kuin
Ngöböye.

6 Erere arato, ñan nun käikitadrekä munkwe
amne ni mda mdakwe, abkokäre nunkwe Ngöbö
kukwei kädrieba.
Nun abko Jesukristo kukwei ngwianka, aisete

nun rabadre sribi ütiä kärere munye, akwa
nunkwe käräba ñakaremunye.
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7 Akwa ngäbäkre chi därebe meye kwe tä ngib-
iare kianbtä abko ben meyeta blite jäme, kwrere
jire nunkwe blitaba jämemunbe.

8 Erere arato, mun tare bäri kri nunkwe, aisete
ñan nunkwe kukwe kuin Ngöbökwe aibe mikaba
gare munye, amne nun töi ño ño abko käi rababa
nuäre nunbtä mike gare jökrä munye, ñobtä ñan
angwanemun tare kri nunkwe aisete.

9 Jamräkätre,nunnämaneNgöbökukweikuin Je-
subtä kädriere munbe angwane, käre nun nämane
ganane mrökrä jae. Nun nämane sribire tare
dibire rare, ñobtäñanangwanenunñan tönamani
sribi mikai mun kötärä, ye tä töre kuin munye,
ruen nunye.

10Mdakäre abko,munngätäitenunkwenünanba
deme amnemetre Ngöbö ngwärekri amne, ni mda
mda ñan rababa ñäke blo nunbtä, ye munkwe
tuani amne Ngöbökwe tuani arato.

11-12 Ye abko, ngäbäkre rün kwe käkwe töi dian
amne die mika kwe, ye kwrere nunkwe mun töi
diani jändrän kuin nuene amne, mun moto ulire
angwane, nunkwe kä mikaninta nuäre munbtä,
ye tä gare munye, ruen nunye. Erere arato, ni jen
Ngöbökwe käkwe nünandre ño abko erere nunkwe
nünamnamunye. Kä nuäre te Ngöböta gobrane, ye
känti niarata mun kärere rabakäre siba jabe.

13 Nun nämane Ngöbö Kukwei kädriere munbe
angwane, kukwe ye abko munkwe kani ngäbti
Ngöbö Kukwei ara jire kwrere amne, ñan kukwe
mikanintbe ni mdakwe, kwrere munkwe kani
ngäbti. Yebtä abko, käre nunta kuin niere Ngöböye
arato, ñobtä ñan angwane Ngöbö Kukwei ye abko
tä sribire mun tödekaka Jesubti ye töibtämtare.
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14Yeabko jamräkätre,nitre jenNgöbökwegätäkä
Kristo Jesu käbti kä Judeate abko mräkä israelita
käkwe ngwiani ja tare nike kri tödekabtä Jesubti,
yekwreremunkwe ja tarenikani tödekabtä Jesubti
munmräkä Tesalónicabo kisete.

15 Kira abti kä nüke mtare nitre israelita tä
ni juani Ngöbökwe blitakäre bentre kämike abko
krörö: Nitre israelita abko käkwe ni Dänkien Jesu
müre ketani. Ye kwrere Ngöbö kukwei niekä
kira müre ketani kwati kwetre arato. Erere nun
juanintari kä ye känti kwetre arato. Yebtä Ngöbö
moto ñakare nuäre kräke amne, niaratre tä ja rüere
ni jökräbe abko krörö:

16 Nitre ñakare israelitare rabadre dianintari,
abkokäre nun töta nebe kukwe kuin Jesubtä
kädriei bentre angwane, nitre israelita tätre neme
ja rüerenunbe. Nekwrerenitre israelita tä jamike
ngite bäri kabre krübäte. Yebtä abko Ngöbö moto
gadadi, käkwe ngwiandi ja ngie nuen kri krübäte.

Pablo tö namani ja tuaita nitre Tesalónicabobe
17 Jamräkätre,ni ngidianinkä jötröken jene jene

ja okwä bäremento angwane, ni nämane ja tuenta
ñakare akwa, käre munta ja töibtä nunkwe amne,
bärinun tönamani rikai ja tuakäretamunbearato.

18Nun tönamani rikaimunkänti, akwa ti Pablo,
ti ne bäri tö rababa rikai bäre bäre akwa, Sa-
tanakwe ji ötaba nun käne, aisete nun ñan naman-
inta mun känti.

19Nun tö rababa näin bäri, ñobtä ñan angwane
Jesu rükadita angwane, mun tädi näin käre Je-
sube, bti nunta tödeke. Mun tädi näin käre Je-
sube angwane, Jesu rükadita näire, käi rabadi
nuäre nunbtä amne ja rabadi ruen ütiäte sribi
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nunkwebtä nunye Jesu ngwärekri, aisete nunta
tödeke bäri krübätemunbti.

20 Ne aisete mun ütiäte kri nunkrä amne, mun
käi nuäre kri nunbtä arato.

3
1 Nun tö rababa mun tuai bäri, aisete nun

ñan rababa neme nuäre, abtä nun aibe rabadi
kaibe juta Atenas nete abko nunkwe ükateba kore
angwane,

2 nun mräkä Timoteo abko juanba nunkwe.
Timoteo abko tä sribire Ngöböbe kukwe kuin Kris-
tobtä kädriere. Nunkwe niara juanba mun töi
ketabtäkäre Jesubtä amne,mun kitakärenüne bäri
Jesukrä.

3 Erere arato, kukweta nakenkä taretare mun
rüere, yebtä munkwe ñan ja töimikadre ngwarbe
kwäräkwärä abkokäre nunkwe juanba, ñobtä ñan
angwane nita ja tare nike tödekabtä Jesubti, ye tä
käre ni jiete, ye gareramun jökräye.

4Ye garera koremunye, ñobtäñan angwanenun
näma munbe yete angwane, nikwe ja tare nikadi
kri abko nunkwe nieba munye, mden erere tä
nakenkä nibtä abko nena garemunye arato.

5 Ne mdenbtä abko, mun töi nämane Jesubtä
ya abko ti Pablo ne tö rababa gai amne, ti ñan
rababanemenuäre, käkweTimoteo juanbakukwe
gain jakrä, ñobtä ñan angwane nane Satanakwe
kukwe käme mikadre mun jiete mun nuatekäre
ja käne, ye abko jürä rababa krübäte tibtä, amne
nane nunkwe ngoto nikani kri ngwarbe abko jürä
rababa tibtä arato.

Timoteo nükaninta Pablo känti kukwe kuin ng-
wena
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6 Akwa Timoteo janama Tesalónica mun känti
yete, rükabata angwane, mun tä tödeke kwatibe
Jesubti amne,mun tä ja tarere kwärikwäriamneni
mdamda tarere, yeabkokukwekuin järükabakwe
nunkrä. Erere arato, käre nunta nüke töremunye
ja moto kuinbti amne, nun tö ja tuaita munbe,
ye kwrere mun tö ja tuaita nunbe arato, nieba
Timoteokwe nunye.

7 Ne mdenbtä abko kä rababa nuäre nunbtä
amne, ja rababa ruen dite nunye ja mräkä, ñobtä
ñan angwane nunta ja tare nike kri abtä jata nebe
ruen diäne nunye akwa, mun abko tä tödeke Je-
subti, ye abko bäri käi nuäre nunbtä.

8Mdakäre abko, munta nünenkä dite ni Dänkien
Jesu diebti ye gaba nunkwe abko käta nun die
mike bärimda.

9 Nebtä abko kukwe ñan tä nebe kwen jire
mda nunye kuin niekäre Ngöbö nikweye munbtä.
Erere arato, munkwe kämikani nuäre kri nunbtä
Ngöbö ngwärekri, yebtä abko nunkwe kuin niedre
ño mda Ngöböye ñan tä nebe nüke gare nunye
arato.

10 Ngöbökwe kä biandre nunye niken ja tuenta
gwäreremunbe ie nun tö, ñobtä ñan angwane dre
dre ngämi gare munye, rabadre mun die mike
tödekebäri Jesubti, yebtä abkonun tönäinmundie
mike bäri abko nunta ribere dibire rare Ngöböye.

Pablota blite Ngöböbe
11Tita blite krörö Ngöböbemun kräke: Ngöbö ni

Rünnikwe ara amne ni Dänkien Jesu käkwenun jie
tika nebeta mun känti abko ie nun tö.

12 Mdakäre abko, nunta mun tarere ño, ye
kwrere ni Dänkien käkwe mun mikadre ja tarere
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bärikwärikwäriamne, nimdamda tarerebärimda
arato.

13 Erere arato, ni Dänkien Jesu jatadita nitre
deme kwe ben, ye ngäbti Ngöbö ni Rün nikwe
käkwe mun töi mika dite nünakäre metre amne
deme ja ngwärekri abko ie nun tö. Abko kore se.

4
Ñan ja mikadre gure jire chi bati bati, akwa

nünandre deme
1Mdakäre, jamräkätre,munkwenünandremetre

kä mikakäre nuäre Ngöböbtä, ye nunkwe dirib-
arera munye abko erere munta nüne. Mtare
munkwe nüna janknu kore köbö kwatirekwatire
abko nun tö ribei munye ni Dänkien Jesu käbti,

2ñobtä ñan angwane ni Dänkien Jesu käkwe nun
mikani kukwe dirire munye abko nunkwe diriba
munye, ye nena garemun jökräye abko krörö:

3 Mun rikadre nüne bäri deme mda Ngöbökrä
köbö kwatirekwatire, ie Ngöbö tö abko krörö:
munkwe ñan ja mika gure jire chi bati bati.

4 Erere arato, mun töi raba ngitiekä ja mikabtä
gure tiebe ni mda mdabe angwane, munkwe ja
ngrabare ye näkwita au amne, munkwe nüna kuin
deme amne ja mika ütiäte kwärikwärimunkwe.

5 Nitre ie Ngöbö gare ñakare abko tä ja gaire
ñakare jändrän ngwarbe kwrere, ye kwrere
munkwe ñan nüna.

6 Mdakäre abko, mun ja mräkäre Jesu käbti
käkwe ñan kukwe nuen blo ja rüere kwärikwäri
amne, munkwe ñan ja ngöka kwärikwäri ja mräkä
merire, brare mikabtä ja ken bati bati, ñobtä ñan
angwaneni kukwenuenkäkämemräkä rüerekore
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abko ni Dänkienkwe mikadi ja ngie nuen abko
nunkweniebaramunye amne, nunkwemunmik-
abaramokre btä.

7Ye abko, Ngöbökwe ñan ni käräbare ja mikakäre
ngite kore ni mda mdabe akwa, Ngöbökwe ni
käräbare nünakäre kuin deme jakrä.

8Ne mden aisete, nire nire mun ngätäite käkwe
kukwenekitadre temenangwane, ñanni känebtä
kukwei kitadre temen kwe akwa, Ngöbö ja Üai
Deme bianka nie, ye ara jire kitadre temen kwe.

9 Ja mräkätre,munta ja tarere kwärikwäri, yebtä
abko nun ñan raba tärä tike munye, ñobtä ñan
angwaneNgöbö ara käkwemun töi tikani ja tarere
kwärikwäri.

10 Munta ja mräkätre tödekaka Jesubti nünanka
kä ngrabare temen Macedonia yete tarere jökrä
bkänä. Ye abko kuin akwa, munkwe ja taredre
bäri mda köbö kwatirekwatire abko nunta niere
munye.

11Mdakäre abko, munkwe ja töimika nünanbtä
jäme amne, munkwe töbika bäri kukwe jakwebtä.
Mdakäre abko, sribidre jen jakrä munkwe,
niebare nunkwe munye, ye kwrere munkwe
sribi ja kise jenbti jakrä.

12Munkwe ne nuendre mun rabadre ütiäte ni-
tre tödekaka ñakare Jesubti ye okwäbti abkokäre.
Erere arato, munkwe nünandre kore jändrän jen
jakwebti. Ye kwrere munkwe ñan jändrän ni
mdakwe ngibiadi nünankrä jae abko ie nun tö.

Jesu jatadita nirekrä abko Pablokwe niebare
13Mdakäre abko ja mräkätre, ni mda mda käta

tödeke ñakare Jesubti abko ni mda ñakare tödekakrä
kwetre, aisete mräkäta krüte kän angwane,
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motota nötöte krübäte jiebti. Ye kwrere ñan
rakadrekä munbtä, abkokäre ni tödekaka Jesubti
tä krüte angwane, dreta nakenkä btä abko nun tö
mikai gare krörömunye:

14 Jesu müre ketani, bti nükaninta nire, ye abko
garera nie amne era nikrä. Ye kwrere arato, ni
tödekaka Jesubti krütanikrütani, ye abko Ngöbökwe
mikadita nire rikakäre Jesube abko era nikrä
arato.

15 Ni Dänkien Jesu ara käkwe kukwe diribare,
erere nunta niere munye abko krörö: Ni Dänkien
Jesu jatadita angwane, nitre tödekaka bti tä nüne,
ye ñan rikadi ben ni krütanikrütani känenkri,

16 ñobtä ñan angwane ni tödekaka Jesubti
krütanikrütani rükadita nire käne. Ni Dänkien Jesu
ara jire jatadita kä käinbti timonkwäre angwane,
ni kukwei jaradi kri kä käinbti timonkwäre. Erere
arato, angele ütiäte kri abko kukwei jaradi amne,
trombeta ngö kä käinbti abko kukwei jaradi
ni Dänkien käne arato. Ye ngwane ni tödekaka
Kristobti krütanikrütani, ye ara jire rükadita nire
käne.

17Yebti ni tä nüne nüne abko jänäin gwaire nitre
yebe mütateta käin ni Dänkien Jesu ngäbti. Ye
ngwane ni rabadi nüne kärekäre ni Dänkienbe.

18 Ne aisete munkwe blita kukwe nebtä ja die
mikakäre kwärikwäri.

5
1-2 Mdakäre abko ja mräkätre, ni Dänkien Jesu

jatadita ne abko rakadikä ñongwane ti rabadre
niereta munye, akwa ti bike niere ñakare munye,
ñobtä ñan angwane garera metre krörö munye:
Ni gokä rükadre gore ñongwane gare ñakare ju
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bkänkäye, akwa batibe rükadre gore deo, ye
kwrere jire ni tädi ni Dänkien ngibiare ngäbti
ñakare angwane, batibe jatadita.

3 Ne kwrere arato, meri ñan mobe bren kwe
kisete, ye käkwe ja ngibiadre ñongwanemetre gare
ñakare ie, akwa batibe ja ngibia käi tä nüke ie,
ye kwrere nitre tödekaka ñakare Jesubti tädi niere
krörö: Mtare kukwe ñakare. Nita nüne kuin jäme,
tädi niere. Ye ngwane ni Dänkien Jesu jatadita
käkwe juandi ngwarbe jökrä amne ñan kwäräbedre
jire kwetre.

4 Akwa mun abko ñan tä nüne kä ikote ja
mräkätre, aisete ni Dänkien Jesu jatadita abko btä
mun töita, aisete munta ngibiare ngäbti kisere
mun ñan kwandre jäme ie.

5Ye abko, mun jökrä tä nüne kä ngwente Ngöbö
träte. Ñan nita nünemente Ngöböye kä ikote amne
ñan nita nekete kä ikokri.

6 Ne mden kisete ni tödekaka Jesubti käkwe ñan
nünandre okwä kware, akwa ni tädre ngwäte niara
ngibiare ngäbti amne nikwe ja ngibiadre kukwe
kämekäme ngäniene.

7Nita kibien abko tä kibien deo abko gare nie.
Erere arato, ni dröbaka dröbaka tä dö ñaen kä ikote
deo, ñobtä ñan angwane nitre tödekaka ñakare Je-
subti abko, ietre Ngöbö gare ñakare, aisete ñan tä
ni Dänkien Jesu ngibiare ngäbti.

8 Akwa nitre tödekaka Jesubti tä nekete kä ng-
wen yekri amne nikwe kukwe kämekäme bätäkä
ngwarbe nuendre ñakare nitre dröbaka ye kwrere.
Akwa ari töbike kuin ja käne kukwe kämekäme
rüere. Erere arato, ari tödeke kwatibe Jesubti
amne, ni rükä käta jändrän ribi mike ja mäträbti ja
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ngibiakäre, ye kwrere ari ja tarere kwärikwäri ja
ngibiakäre. Ne kwrere arato, ni Dänkien Jesu jata-
dita ni diantarikäre, ye ngäbti abko ari niara ngib-
iare kisere, ño ni rükä käta sobro balinkwatare
ribi mike ja dokwäbti ja ngibiakäre ye kwrere.

9 Nikwe nünandre kore, ñobtä ñan angwane
ñan Ngöbökwe ni dianinkä ja ngie nuakäre akwa,
niarakwe ni dianinkä jen jakrä ni diantarikäre ni
Dänkien Jesukristo köböire.

10 Nita nire ya o ni krütarera ya, akwa ni
rabadre nüne kärekäre ni Dänkien Jesukristobe, ne
mdenkäre ni Dänkien Jesukristo krütani ni kräke.

11 Ne aisete munkwe ja moto mika nuäre
kwärikwäri nünakäre dite ni Dänkien Jesukristo
kräke amne, munkwe ja mika bäri dite nünakäre
niDänkien Jesukristo kräke. Ye abkomunta nuene,
akwa nuen janknumunkwe.

Nünandre ño jabe kwärikwäri
12 Ja mräkätre, kukwe mda nun tö nibi ribei

munye abko krörö: Nitre mun jie ngwianka käta
sribire mun ngätäite amne tä mun töi tike era
metre ni Dänkien Jesubtä, ni ye abko munkwe
mika ütiäte jae.

13Erere arato, sribi nuenta kwe, yebtä raba tare
kri munkwe amnemunkwemika bäri ütiäte jae.
Mdakäre abko, munkwe nüna jäme jabe

kwärikwäri, ie nun tö.
14 Mdakäre abko ja mräkätre, nire nire btä kä

krene sribire, yebtä munkwe ñäkä ietre amne,
nire nire moto ulire abko munkwe die mika kä
mikakäreta nuäre btä. Erere arato, nire nire di
krüte abko munkwe die mika. Erere arato, mun
ñanmoto raba romon jötrö jötrö ni mdamdakrä.
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15Mdakäre abko, munkwe ja mika juto kukwe
nenuene abko krörö: Nimdakwe kukwenuenblo
mun rüere akwa, munkwe ñan ja ngiemika amne,
munkwe jändrän kuin nuen jakrä kwärikwäri, ye
kwreremunkwenuennimdamdañakare tödekaka
Jesubti kräke.

16Käremunkwe kä ngwian bäri nuäre jabtä.
17Käremunkwe blita Ngöböbe.
18 Kukwe ño erere, btä munkwe kuin nie

Ngöböye, ñobtä ñan angwane ni tödekaka Kristo
Jesubti käkwe kuin niedre Ngöböye abko ie Ngöbö
tö.

19Mdakäre abko, sribi Ngöbö Üaikwe ñan dokwä
täkämunkwe.

20 Erere arato, ni Ngöbö kukwei niekä, ye ñan
kukwei mika ngwarbemunkwe,

21 akwa tä Ngöbö kukwei niere metre ya, ñakare
ya, ye mika ñäräre kuin munkwe amne, kukwe
kuin nie kwe ne ngwane, munkwe kukwei mika
era.

22 Erere arato, kukwe kämekäme bätäkä ng-
warbe, ye ngäniene kämikakamunkwe.

Kukwe niebaremrä Pablokwe
23 Mräkäre abko, Ngöbö ni mikaka nüne jäme

jabe kwärikwäri amne ni mda mdabe, Ngöbö
ye ara käkwe mun die mika nüne kuin deme.
Amne ni Dänkien Jesukristo jatadita, ne ngwane
ja ñan rabadre ruen ngite niara ngwärekrimunye,
abkokäre Ngöbökwemun üai amne mun ngrabare
üka kuin kukwe kämekäme ngäniene.

24Ngöbömunkäräkäabra tä ja kukweimike täte
era metre amne kukwe ne rabadi bare täte jökrä
ie.
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25 Ja mräkätre,munkwe blita Ngöböbe nunkrä.
26 Erere arato, munkwe köbö ngwiantari jae

angwane, munkwe ja demain era metre ja moto
kuinbti.

27 Mräkäre abko, munkwe ñäkä tärä nebtä ja
mräkä mda mdakrä abko tita niere munye ni
Dänkien käbti.

28Ni Dänkien Jesukristo raba ja moto mike kuin
mun kräke. Ne abko kore. Ne ngörä.
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